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sek, reclamatiok sat. a kiadó-hvatalhoz 

an A csatatér Felső Olaszországban. (Folytatás.) — 
Midőn értekezésünkben csak egy működési vonalról be- 
szélünk, ez nem azt teszi, hogy a támadónak kizáró- 
lag e vonalra kell szoritkoznia működésével. Főopera- 
tioja más , kevésbé fontos irányból is kisérve és előmoz- 
ditva lehet. Meglehet időt akar nyerni, s ennélfogv első 
föllépését nem kivánja mindjárt egyenest az eldöntő pont 
felé irányozni. Meglehet p. o. a többi előnyomuló haderők- 
kel combinált mozdulatot akar, vagy csekély kerüléssel 
pótcsapatait kivánja magához csatolni, a melyek tán a 
főműködési vonaltól távol eső irányból kell hogy jőjenek. 
Egy ily eltérésnek azonban nem szabad több időt igényel- 
nie, mint a mialatt az ily segédcsapatok elérkez a ki- 
indulási ponttól, s a főiránytól csak annyira szabad tá- 
vozni, hogy az illető hadvezér bármikor, a legrövidebb 

idő alatt, egy kanyarodással, bizton a fővonalon lehessen. 
Továbbá ha az ellenfél kitérő mozdulatot tesz, azért az 
ellen magát biztositandó , szintén hiba lenne kerülést ten- 
ni. Az ellen fél, ha elkövette e hibát, annál inkább meg- 
adja annak árát, minél kevésbé hagyja magát ellene el- 
csábittatni a hadviselés elveinek szigoru követésétől. 

A ki tehát részletes intézkedéseiben, s az adandó, 
látszólag a főiránytól eltérő körülményekben is mindig az 
eldöntő czélt tartja szem előtt, az minden elhatárzó 
ponton összesitett erővel és csatakészen fog állani, s ag- 
godalmas magabiztositgatásával minden oldalra nem fogja 
magát szétosztani és gyengitni, mert a főerő helyes, 
strategiai felállitása biztositja a hadjárat czélját közvetle- 
nül vagy közvetve, mindegy. 

Hogy t. olvasóink annál inkább megérthessék a 

dattakat, czél ünek találjuk itten rközölni Willisen 
„Ber italienisehe Feldzug des Jahres 18 18- czimű mü- 

véből egy kis töredéket, a hol éppen e harcztér s az 
1849-ki öt napi hadjárat tárgyaltatik. (Egyszersmind he- 
lyén találjuk itt közbevetőleg megjegyezni, hogy ezen 

értekezés különösen a Willisen és Roou jeles munkáiból, 
s a „Wanderert-ben közlött czikkek nyomán van szer- 
kesztve, illetőleg átdolgozva, vagy essay-izve, ha ugy 
tetszik.) Willisen igy ir az emlitett helyen : „Midőn meg- 
értők, hogy a szárd király főhadiszállása Alessandria, 
azt hittük : jobban kexdi ismerni a nagy bháboru természe- 
tét, ime ! gondolok, most már csakugyan feltalálták az 
igazi strategiai pontot ugy a támadás, mint a védelemre 
nézve. Ugyanis innen irányult a helyes támadás egy a 
Ponál fekvő pont felé, s itt volt a legalkalmasb tér a va- 
lódi önvédelemre, a mely a vár s az igen kemény terre- 
num által elősegitett felállitással, s a háttérben a legyőz- 
hetetlen Genuával, feladatát az egész királyságra nézve 
megoldhatta volna. Ez álláspont előtt az ellenségnek nem 
lehete elvonulni, a nélkül, hogy minden összeköttetését 
feláldozni ne kénytelenittessék, s ily álláspont, a melyet 
a mostani harczi viszonyok közt is csak kevés eredmény- 

nyel támadhatni meg , nem egy van itten. Azonban a ki- 
rály vezérkara, ugy látszik, nem fogta fel Alessandria 

ezen kettős jelentőségét; mert az egyetlen igazi támadó 
vonalt délre a Potól (tehát az egyenes irányt a lombard- 
velenczei sulypont felé) nem vette számba, s éppen az 
eldöntő pillanatban átkelt a Pón, még pedig Pavián felül, 
hogy most hamis irányban egyenest az ellen homlokvo- 

nalát keresse fel. Igy aztán megtörtént az, hogy a pie- 
monti hadsereg jobb szárnya a Pó másik felén Vigevano 
és Mortaranál megveretett, mig a más részszel hasztalan 
mozdulatot tett Novarától Mailand felé. Délre nem ma- 
radt semmi, mert mihelyt csak egy osztrák csapat Voghe- 
rába nyomul, a mely a Piacenzából Alessandriába vezető 
országuton fekszik, elhagyják a piemontink a helyet, s 
elrombolják a hidat. - A piemontiak mozdulata Alessan- 
driától Novara felé, a legyőzetés tulandonképi oka, egy- 
általában rosz volt, mivel azzal az erők a jó strategiai 
irányból a roszba tétettek át. E mellett még egy kanya- 
rodással egész gondatlanul az osztrák álláspont előtt a 
Tessin megett elvonultak, s ugy látszik semmire se gon- 

doltak kevésbé, mint egy offensiv összeütközésre. A 
Radeczky jeles határozatárol : egész erejével Paviából 
előtörni, s magát a könnyelmű ellen össeköttetési vona- 
lára vetni, a mi a mortárai és novaraj gyözelmet ered- 
ményezé, nincs mit egyebet mondani, mint teljes elis- 

merést fejezni ki. A legtisztább számitás és erélylyel lőn 
itt megragadva az alkalom a strategiai diadalra, 
azaz: helyes nyomulások által, mielőtt csatára került 
volna a dolog, a hadmüvészeti győzelem biztosittatott. 
Könnyü érteni, hogy miután az egész piemonti haderő el- 
hagyta tulajdonképi alapját és vonalát, Alessandriánál 
nem volt többé mit keresnie, mivel e strategiai fontos 
pont előnyét most az ellenség birta, s igy amaz megve- 
retett ott, a hol éppen feltalálták, s egyszersmint visz- 

szavonulási vonala is elvágatott. 
A lombard-velenczei királyság nyugat és délről a 

Ticino és Po által mintegy körül van korlátozva, s nem- 
csak politikai, de katonai tekintetben is egy magábazárt 
egészet képez. Ha nem vonható is kétségbe, hogy a fo- 
lyók azok, a melyek egy ország védvonalát képezik, ez- 
zel azonban nincs föltétlenül az állitlva, hogy egy tarto- 
mány már védve és biztositva van, ha azt jelentékenyebb 
folyamok veszik körül, mint az ausztriai Felső-Olaszor- 

szágnál előlorduló eset. Régebbi időkben némely folyó- 
kat és hegyeket csaknem legyőzlhetlen akadályoknak tar- 

tottak, de a hadmútan ma a tökély oly magas fokán áll 
már, hogy ily állitások elfogadása vagy a jelenlegi hadi 
eszközök és módok ismeretének hiányára, vagy a legke- 
vésbé menthető gondatlanságra mutatna. A franczia há- 
boruk fgelyama óta a hadviselés éelve és gyakorlata (a mi 
a nagy hadcsapatok összegyüjtését, azoknak minden esz- 
közökkel együtti mozgósitását s elelmezési rendszerét il- 
leti) oly nagyszerű változaton ment keresztül, hogy a 
védeszközök és oltalmi módok, különösen a terrenum és 
erőditett pontokrá vznatkozólag egészen másként kell 
gondolkoznunk , azokat másként becsülni és használni 
vagyunk kénytelenek. Ezen rendkivüli nagyitása a mér- 
veknek a hadviselésben t észetes követl ül von 
maga után, hogy minden kisebbnek a nagyobb előtt hát- 

térbe kell szorulni, s hogy csak nagy hegyormok, nagy 
folyamok és első rangu várak játszhatnak feltünő sze- 
repet. 

-
 

(Folytatjuk.) 

K Bukurest, máj. 14-én, 1859. — Kuza fejedelem 

Moldovába távozván, bizonytalan időre ismét elhagyta 
Oláhországot, s egy kiáltlványában a ministerekre bizta 
az ügyek vezetését, ezek között a nyolcz millio kölcsön 

beszedését. Ezen összeget február 27-én szavazta volt 
meg a gyülés és még csak most kezdenek mozogni benne. 
Az állam kötelezi magát, hogy az aláirt lefizetendő össze- 
get három év mulva hiány nélkül visszafizeti, addig pedig 
fizet évenként száztól tiz kamat ot, az ugynevezett or- 
szágos törvényes kamatot. Az önkéntes adományokat há- 
lával fogadandja; Azok után, mik az unio érdekében tör- 
téntek, azt hihettük volna, hogy öt millió román — eny- 
nyire teszik a két országban — azon aránylag igen cse- 
kély összeget egy pár hét alatt a status üres ládájába oda 
repiti, de nem ugy vagyon ám. A lapok minden erejöket 

összeteszik, hogy a zsebeket bár kölcsönzésre megnyissák 
s mégis a félhivatalos lap szomoruan vallja be tegnapi 
számában, hogy eddig még három ezer arany se jött be, 
s minthogy most itt is minden figyelem Szárdiniára van 
függesztve, tehát e tekintetben is a szárdok hazafisága 
hozatik fel lelkesitő példaként, kik - ugymond - nem 
is magokért, hanem testvéreik felszabaditása érdekében 

50 milliót ajánltak meg s a csatatérre is kiléptek. Midőn 
most két éve az itteni lutheran egyház egy egy evangyel- 
mi kórház alapitására aláirási ivet inditott meg, több bojár 
20-30 ezer piasztert ajándékozott, s most az ország 
még kölcsönbe se kap. Ez kissé furcsa, de mindenesetre 
jellemző, hogy az Unio még sem olvasztolta ugy össze 
a pártokat, a mint talán reméllették igen sokan. 

A lapok azért is öröőkösen zugnak, hogy a kormány 
január óta az ország védelmére majd semmit se tett, pe- 
dig olvasám valamelyik lapban, hogy a tiz ezer franczia 
lőfegyveremegérkezelt. A gabona kivitelis megkezdődött, 
s igy lehet remélleni, hogy a pénzforgalom uj rendele- 

tet nyer. nAz Ausztria iránti hangulalra a franczia lapok 
most még nagyobb befolyást gyakorolnak, melyekből e- 
gész czikkeket átvesznek a mérgesebbek közül. S mint- 
hogy most a Bécsen át jövő hireknél a Konstantinápoly 

épület részint egészen 

felől jövőknek van nagyobb hitele, igen későre közlenek 
valamit ugy mint bizonyost, addig pedig a Dimbovicza 
csak ilyenekkel mulattat: 1-szór. Hogy a franczia csapatok 
a hó miatt nagyon megkéstek. 2-szor Ausztria elsőben 
győzőit, de másod izben vesztett. 3 szor hogy két ezer 
ausztriai elfogott tizezer francziát. sat. 

Kuza szándékolt gyilkosai még mind alegkeményebb 
örizet alatt vannak, a hálaadresse, melyet mindenfelől 
küldöttek megszámithatatlan; de hiszen a szóért nem 
kell pénz. 

Ha most több hirrel nem szolgálhatok, legyen ment- 
ségemül, hogy most én is mint B.-ként némely román 
hazafiak, mindent csak kivülről várok. r. l. 

Ujdonságok. 

Ö cs, k. Apostoli Fölsége az ügyek jelen összetódulá- 
sánál fogva elhatározá, azon ügyek szabályszerü elintézéséről, 
melyek legmagasb határozat alá terjesztendők, a körülmények- 
hez képest gondoskodni. 

2 végre Ö Felsége 1859. május 13-kán kelt legmagasb 
sajátkezü iratával, rokonát Rainer Főherczeg Ur Ö cs. Fon- 
ségét, azon hozzátétellel, mikép a cs. k. birodalmi tanácsban 
az elnökséget ezentul is vigye, fölhatalmazni méltóztatott arra, 

hogy egy előtte közelebbről kijelölt müködési körön belül Ö 
Felsége nevében kibocsátványokat adhasson ki, melyek közvet- 
len legmagasb határozatok gyanánt tekintendők s megtartandók. 

– Kormányzó herczeg ő magassága aláirásával egy hir- 
detmény tétetett közzé városunkban falragaszok utján is, mely 
szerint a hadseregbe 3 forint fölpénzzel önkénytesek vétetnek 
föl a háboru idejére, s a beállók a n.-szebeni, kolozsvári, 

brassói, m-vásárhelyi, beszterczei s fo asi so- 

rozó bizottmányoknál fogadtatnak el, A beléphetési föltételek : 
ausztriai állampolgárság, hadszolgálati testi és lelki képesség, 

legalaább 60-—61 hüvelyk magas test alkat, tengerészetnél azon- 

ban nincs tekintet erre. Életkor 15–36 év közt, hadseregben 
a kik szolgáltak, 40 éves korukban is beléphetnek. A később s0- 
rozás alá jövöknek, a háboruban teendő szolgálatuk fel fog tu- 
datni. A besorozolt önkénytesek elbocsátása csak a cs. k. had- 
sereg főparancsnoksága rendeletére történhetik. 
Nagy Jakab tilinkó-virtuoz városunkba érkezett, 

miután a mult héten egy pár jó estvét szerzett M.-Vásárhely 
műszerető közönségének. A kik a pesti lapoknak Nagy Jakab 
urra halmozott nagyszerü dicséreteit olvastuk, kérdésen kivül 
nagy kiváncsisággal várunk arra , hogy ezen csodálatos hang- 
szert egy muvész ajkairól zengeni hallhassuk. Muvész hazánk- 
fia a zenében szép ismerettel bir, saját compositióit is játsza , s 
több huros és fuvó hangszerben otthonos. Ezen felül dicséretes 

rögtönző, ki bármely elébe adott themára mesteri variatiókat 
rögtönöz tilinkóján. Európában a magyar földön túl —ismeret- 

len hangszerét befogja mutatni a nagyobbvilági városokban is. 
Nagy Jakab ur Kolozsvártt is hallatni fogja magát 
egy vagy két estve vagy a redoutteremben , vagy a szinház- 
ban. Mi inkább óhajtanók a szinházban hallani , minthogy an- 
nak aulistikája kedvezőbb a hangok terjedésére. Első előadását 
valószinüleg holnapután (vasárnap) hallandjuk. 

öbb gyümölcskedvelő helybeli birtokos panaszosan 
emliti fel a határrendőrségnek azon nem elég jól alkalmazott 
igen jó és idves intézkedését, hogy a hernyófészkek leszedése 
iránt a kora tavaszon kiadott rendeletet nem vették teljesedés- 
be; a szorgalmas és törvénytisztelő tulajdonosok leszedették a 
hernyófészkeket önjavukért, példaadásért és a törvény tisztele- 
ténél fogva; ahany agok és könnyelmüek nem. S minthogy az 
illető hatóság nem szoritotta rá, a szorgalmasokat hármas ká- 
rosodás érte : 1) fizetett napszámuk elveszett, 2) idei termésök 
elpusztittatott, 3) a jövő évi termés is kétségesebb mint a res- 
teknél és hanyagoknál; mivel ezeknek fáit a hernyók ezelőtt 
4—2 hélttel lelegelvén , most még kiujulják sebeiket; de nem 
levén már ott e veszedelmes férgeknek min élődniök, átköltöz- 
tek a szorgalmas gazdák zölden és gyümölcsgazdagon álló 
fáikra s azokat most mohó étvágygyal ugy lerágják, hogy le- 
vél, gyümölcs minden oda lesz, még fa is sok pusztul el kivált 
a nemesebb féle gyümölcsösökben; e fölött a szűlemlő pillék to- 
jásaikat is kétségkivül ezekre az épebben megmaradt fákra fog- 
ják mind lerakni, Menjen ki akárki kömál, borjumál, brétfő 
vagy szemtgyürgy hegyébe, s látni fogja szavunk igazságát. Mi- 

ől r ak ézve az a szomoru tanulság jő ki hogy másnak is 

jobb lett volna a hernyótisztogatással felhagyni. Vagy mindent 
rászoritni az eféle szabály megtartására, vagy senkit! Különben 
a büntetés – mint a példa mutalja - a szorgalmast sujtja 

elégelt, részint kisebb nagyobb c 
tást szenvedett. A dühöngött szélvihat élesztette lángok 
nyen fölemészthelék a város szebb és nagyobb rész 
polgárság mint mindig ugy ez alkalommal is páratlan 

vásárhelyi tüzvészről még a következő részleteket vettük, Hét 
lapunk egyik közelebbi számában emlitett kézdi- 

r / bátorsá- 
got és tevékenységet nem fejt ki a tüzoltásban. Sokat telt hely- 
beli járásfőnök m. B öhm Gusztáv urnak a veszély kezdele- 
kori gyors megjelenése, buzditása s nemes példája, mint a viz- 
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fecskendők kezelésében is tevékenyül foglalkozott. Nagy Ká- 
roly nevü városi lakos egy leégett fedelü ház padlásáról két 
épület közt lángoló üszkök közé rohanva, csaknem életét vesz- 
té. A csendőrök szintén életveszély között benyujtott fegyve- 
reikkel segitették ki őt a legirtózatosabb halál torkából bor- 
zasztóan összeégve. Az erdélyi kölcs. jég- és tüzkármentő tár- 
sulatnak ez alkalommal hár om tagja szenvedett tüzkárt. A tár- 
sulat igazgatósága, mint hitelesen értesültünk, valamint a kár 
gyors megtéritését, ugy az oltásban kitünöbben szerepelt egyé- 
nek megjutalmazását is már elrendelte. 

— A „W. Ztg." máj. 12-ki számában közöltetnek hódo- 
lati nyilatkozatai Brassó , Dézs , Besztercze tanácsai és közsé- 
geinek a minden felekezetű lelkészekéivel együtt; továbbá a 
Sz.-régeni görög egyesült decenatus 36 egyházközségeinek , 
azok lelkészeinek és a románoknak, ugyszintén a medgyesi ke- 
rület, valamint a köhalomvidéki minden községek repraesen- 
tánsainak hódolati nyilatkozatai ! 

— Kézdivásárhelyi levelezőnk két szomoru eseményről 
értesit; az egyik, miszerint egy igen jó hirben álló szolgale- 
gény egy leányos háztól egy estve kihivatik, mi roszat se gya- 
nitva kimegy, s az utczán azonnal négy műiparos legény által 
megrohanva, kegyetlenül megfojtatott, s gyors halála után ké- 
sekkel a borzadásig összevissza vagdaltatott; a másik esemény, 
miszerint egv hetivásár alkalmával előkelő fiak sikerrel lovaik- 
kal versenyezni kezdettek, midőn a gondolatlanul elbocsátott 
lovak egy gyalog ott utazó falusi nőt, ki éppen érdekes álla- 
potba volt, letapodtak, szétgázoltak, s egyszerre kettős ártat- 
lan élet esett áldozatul. Szent-Katolnán a tagosítás létesülendő, 
s az azzal szomszédos több helység is beadta e tárgybani folya- 
modását. Háromszéken az öszivetések jók, de gyümölcshöz a 
sok cserebogár s hernyók miatt nem sok remény. 

— Egy postaexpeditor nagy hangja. Egyik városból a 
Hargita felől egy jellemző levél küldetett hozzánk mutatványul 
némely postakezelők udvariasságáról. „Egyik ismert irónk igy 
irt az illető postakiadóhoz. „T. expeditor ur! M... cs urhoz 

intézett levelem, melyet habár az egy siető gyászhir kinyoma- 
tását tárgyalá, ön tegnap 5 s 1/ órakor, cselédemet be sem 
bocsátva fölvenni nem akart", később közbenjárásnál fogva 9 
órakor fölvett; de fél óra mulva megint visszaküldött, mert nem 
recommendáltam, kérem alásan recommendatio mellett elkül- 
deni, ezen egy forintosból tessék kivenni a kivonandót."4 Ezen 
elég ildomos levélre az expeditornak előttünk fekvő saját kéz- 
iratu válasza ez : „Szemrehányásokat nem akarok hallani, az- 

zal nem boldogul nálam" stb. 
cs. k. ezredes a „Mil. Ztg"-ban azon kérdést te- 

szi fel: mi volt valószinü oka a mostani franczia ural- 
kodó testvérbátyja halálának? A legtöbb iró azt állitja, 
hogy himlőben halt meg, mások meg azt mondják, hogy halála 
titokszerű volt. A nevezett ezredes ur ellenben mint szemta- 
nu határozottanállitja, hogy Lajos Napoleon egyetlen fivére egy 
kisded csatában Rimini mellett (márczius 25. 1831-ben) a 7-dik 

huszárezredbőlegy közlegényiP alaz s dyáltal lön összevagdalva. 
szország összes népessége az „Annuario statistico 

Italieno"t szerint 27,107,048 lélek; van 19 városa, melyek 
50,000-en felüli benlakókat számitanak, s ezek közt 8, mely- 
nek lakossága száz százezeren felül megy. A szülöttek száma 
mindenütt felülmulja a holtakét, kiválólag pedig Szicziliában és 
Toscanában. Ezen népesség Olaszország egyesületi álmainak 
illetékes alapjául szolgálhat. 

emzeti színház. - Máj. 16-án Bihari és Vadász jutal- 
mára ,„A rágalom iskolája, egy unalmas silány mü, gyenge 
előadással, szerep nemtudással, szerencsére kevés közönség 
előtt. Nem kivánjuk, hogy ily előadást vagy egy átutazó ide- 
gen meglásson, s ahoz mérje az itteni közönség izlését. 

Máj. 17. „Bibor és gyász," dráma. Paulai csinosan vitte 
Béla szerepét, Pollakovicsné (Idill) hangja elrekedéseig kiálto- 

zott. Ezen orditozó iskola már már a Czelesztinek korával túl- 
élte magát. P...-né elég szépen tud szavalni, kivéve azt, hogy 
az e helyett gyakran é-t használ, p. o. „mégyék szivém't sat. 
Ohajtjuk, hogy szavallatában az érzelmek kifejezését csak a 
kellő mértékig fokozza. 

Máj. 18. „Nabucco a Singer testvérek jutalmára. Feren- 
czi Iza és Mezei elemőkben voltak. Az egész személyzet jól 
muüködött. ! 

Politikai hirek. 
—- A francziák császára pontosan, a mint előre ha- 

tározva volt, e hó 12-kén Genuába kiszállott, a honnan 
rövid mulatás után utját Alessandriába vala folytatandó ; 
fogadtatása Genuában természetesen igen lelkesült volt, 
valamint az „Indep."-nak egy párisi levelezője is, mint 
„szem és fültanu" erősiti, hogy a császárnak Párisbóli 
elutaztakor is egész utján, a hol a császári szekérnek 

menni kellett, „megmérhetetlen lelkesültség"e nyilvánult. 
Mindenütt telvék a legjobb reményekkel, és erre most 
egyelőre mindenik fél is jogositva van. Különösen a fran- 
cziák azok, a kiknek teljes okuk van hálákat adni az ég- 
nek, hogy ott vannak a hol vannak, mert jelenleg az ő 

közlönyeik sem csinálnak többé titkot abból, hogy a csá- 
szár, valamint mindazok , kik a hadisereg állapotát isme- 
rék , nem lehetett hogy ne remegjenek miatta, midőn az 
a mult hónak utolsó hetében, egyes csomókba szétszórva, 
minden anyagszer nélkül, piemonti utjának neki indult. 
Azóta már-már a negyedik hétben vagyunk, s a lázas siet- 
ség folytán, melylyel a franczia átszállitások történtek, 
a Szárdiniában levő franczia haderő jelenleg váltig igen 
tekintélyes állásig emelkedhetett. A Íranczia seregnél 
most általános az a hiedelem, s a legujabb turini tudósi- 
tások valósitani is látszanak , hogy az ausztriai haderő a 
maga felállitási vonalát különösen a déli végénél kurtitja, 

sanmit ezáltal hosszuságban veszt, nagyobb tömörséggel 
pótolja; e mellett még mindig uralg a piacenzai és paviai 

utak fölött, s a Pónak több áthidazásai által közvetlen 
összeköttetésben áll hadseregének zömével. 
Iyetén vaskos tömegnek egy számra korántsem erő- 
sebb ellenség általi áttörése csaknem a lehetlenséggel 
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határos s franczia tudósitások azon gyanitást fejezik ki, 
miszerint a szövetségesek jórészt mindenek előtt azon 
kisérletet teendik, hogy az osztrákokat az ő e pillanatban 
aránylag kicsin téren osszpontositott erőiknek megosztá- 
sára kényszeritsél ya elutazása előtt tar- 
tott haditanácsban , hol a legujabb ausztriai rendezkedé- 
sek már ismeretesek voltak, Vaillant tbngynak egy ide 
czélzó terve általános helyeslést talált volna. A közön- 
ség türelmére nézve a legnehezebb próba mindenesetre 
már el fogott mulni; Napoleon császárnak a legrövidebb 
idő alatt ki kell lépni a tett mezejére, ha csak azért is, 
hogy hadisergét el ne bátortalanitsa. 

Hogy Ausztria az ellent idegen segély nélkül is 

megbirja , az éppen oly kevéssé kétes, mint hogy ily se- 
gély iránt a háboru első stadiumaira nézve egy oldalról 
sem lehet kilátása. Poroszország állása eléggé is- 
meretes , sugalmazott lapjai csak akkorra helyzenek ki- 
látásba tettleges föllépést, a midőn Középeurópának terü- 
leti állása (?) veszélyeztetve lenne. A legujabb ország- 
gyülési vita is világosan mutatja, bogy a napoleoni rokon- 
szenveknek csak legkisebb nyoma sem található egyik 
pártnál is, s hogy mindazok egyről egyig Ausztria felé 
hajlanak, de az is világos, hogy szintoly egyetértőleg 
Poroszország beavatkozásának idejét még nem látják el- 

érkezettnek. 
— pPárisbólirják; Daczáraa császárné regens- 

nővé lett kineveztetésének, a császár maga fogja ezen- 
tul is mint eddig a leglontosb államügyeket igazitani; csak 
abban áll a dolog, hogy a dynastia az országban foly- 
vást képviselve legyen. Jeromos hg volt előbb a csá- 
szár képviselőjeül kinézve; de végül az a nézet győzött, 
hogy a franczia nép jelleméhez illőbb, ha egy nő ruház- 
tatik föl a regensségi méltósággal. Igazában az állam- 

ügyek sulypontja a császár főhadiszállásán leend. 
— A franczia határszélről máj. 9-ről irják : Azon 

hadtestnek, melyet Nap oleon hg vezénylend, külön 
rendeltetése fogna lenni : más ponton szállna ki , mint 
Genuában, tán Livornóban, hogy a toskanai moz- 
galmat támogassa, vagy tán az ádriai tenger partján. A ten- 
gerészeti miniszteriumból nem kevéssé komoly dologról 
értesitenek. Egy a császárnak nemrég átadott emlékirat 
megmutatja, hogy a franczia tengerészet nem képes va- 
lamely komoly harczot kiállani. A tengerészeti irodákban 
még eddig nem tudták átlátni, hogy a járművek gözgépei- 

nek vezetésével megbizott gépész fontos személylyé 
lett; hiányzanak a jó gépészek, mig Angolország a jeles- 

eknek is nagy bőviben van, és e tekintetben megsemmi- 
sítő felelőséggel bir. A kik nem álmadoznak mindig csak 

győzelmekről, hanem aggóllnak a jövő miatt, tudják 
is azt 

igen jól, hogy Angolország, ha ma külszinleg semleges 

is, ámde titokban, vagy ugyszólván , földalattilag Fran- 

cziaország ellen működik ; s ezek a földalatti harczok min- 

denkor nagyon veszedelmesek. 
Páris, máj. 9. Az uj francziakormányvál- 

tozásokról a ,N. Pr. Ztg." következő érdekes czik- 
ket hoz: „Azt akarják, hogy a csásászárné vigye a re- 

gensséget s hogy Jeromos herczeg ne birjon túlsúlylyal 
a tanácsban. Morny az, ki a császárral egyetértőleg 
ezen intézkedéseket teszi, azonban számos czatározások 
folynak. A császárné sohasem állott azon birben , mint- 
ha különösen jártas lenne a politikában; Eugenia császár- 
né neve alatt Mornynál leend a valódi hatalom. A mi- 
niszteriumban történt változások által, az megtartja mér- 

séklett jellemét; A r vig hi (Padua herczeg) , ki Delang- 
let váltja fel a belügyminiszterségben, Napoleon herezeg- 
ez ragaszkodik , kinek kin tetését is köszönheti; a- 

zonban őt jóindulatu s békülékenységre hajlandó egyén- 
nek tartják. A Bonaparte családdal rokonságban van. Aly- 

ja corsikai születésüű volt, s I. Napoleon alatt mint lovas- 

tábornok szolgált; a nagy hadseregnek a wagrami csa- 
táróli bulletinje arról dicsérettel emlékszik. 1858-ban 

aggkórban halt meg, mint a becsület-legio kanczellárja. 

A mostani herczeg 

KIl 

hajdan a politechnicum növendéke volt. 

1848-b. versaillesi megyelőnökké neveztetvén ki, 1852. 

ben maitre de reduetes lőn az államtanácsban, s alyja 

halálával a senatusba hivatott. Egy belga nőt vett 
nőül; 

Honoraz asszony, ki második házasságban Rigny 

ádmirálhoz ment nöül, egy Honorazzali első házasságá- 

ból született leányai egyikét adá a herczegnek. Honoraz 

s testvére voltak a st. guentini csatorna szerencsés épitői 

5 számos más középületek vállalkozói. A néhány év előtt 

nőtlon állapotban meghalt testvér 24 milliónyi vagyont 

hagyott hátra. Delanglenak igazságügyminiszterré kine- 

veztetése kárpótlásául szolgál azon elmozdithatlan állo- 

másért, melyről a miniszteriumba beléptekor lemondott; 

Troplong befolyásának tulajdonitják Delanglenak 

a kabinet keblébeni megtartását; mely megtartás Napoleon 

herezegnek bizonyosan nem fog tetszeni. Ha a Morny- 

vali combinatio nem létesült, ennek az az oka, hogy 

az Magne pénzügy- s Rouher közmunkaügyi minitzterek 

eltávolitását tevé a miniszteriumba belépésének föltételé- 

vé; Morny azért neheztel ezen két urra, mivel azok 
nem 

tehettek mindig eleget az ő ipari combinatióinak. Fould, 

ki pénzügyekben a császárnál mindent tehet , Rouhert u- 

gyan igen, de Magnant nem akarta neki föláldozni. Há- 
rom parancsai alatt álló miniszteriummal, s különösen a 
pénzügyminiszteriummal, Morny az államra nézve igen 
veszélyes egyén lett volna. A császár s Vaillant tábor- 

nagy közt fönforgott véleménykülönbségek csakhamar 
kiegyenlittettek. A tábornagy , mint táborkari főnök „tü- 

zértábornoki minőségben , a császár parancsai alatt ál- 
land, mivel a tüzérség nagy szerep játszására van htvat- 
va, Vaillant tábornagy neki nagy szolgálatokat teend. 

Egyébiránt a tisztek nagyon kételkednek a főtábornok 
katonai képessége felől. Véleményünk szerint, ha a csá- 

szár szintoly nagy hadvezérnek tartja magát, mint a mily 
ügyes politikus , ugy roszul áll a dolog. Lehet, hogy III. 
Napoleon katonai felsőbbsége egészen rögtön fog kifej- 
lődni; azonban ha nem létezik, a hadmüködésekben ki- 

ányzani fog a szabadság s az álmodott győzelmek ellen- 
kezőre fordulhatnának. 
— Az „A. A. Z." szerint a legközelebbi napokban egy 

röpirat fog megjelenni egy magas állásu franczia tiszttől , 
kinek a katonai irodalomban igen becsült neve van , s ki 
ez uj röpiratában bebizonyitni ügyekszik , mikép a hábo- 
rut Olaszországban helyhez kötni lehetetlenség. Alapul 
különösen azon történeti tapasztalatot veszi, hogy egy a 
Pó völgyében müködő franczia hadsereget mindig egy 
dunavölgyi által kelle támogatni, hogy közös czélpont- 
jok folyvást Bécs volt. Minthogy Francziaországban, po- 
litikai czélokból, még folyvást a háborunak helyhez kö- 
tendhetését vitatják , ezért szerző méltán attól tart, hogy 
röpirávamegjelenése előtt le fog foglaltatni. 

— Londonból közelebbről meghazudtolták mind- 
azon hireket, a melyek Angliának Francziaország elleni 
határozottabb fölléptéről akartak tudni. A Gibraltári ten- 
gerszorosnak történhető bezárása, a semleges savoyai 
kerület megsértése elleni tiltakozás, egy angol hajóhad- 
nak Triest elé küldése sat. felőli tudósitások merőben mind 
valótlanoknak bélyegeztetnek. Az angol kormány nem 
gondol semmi „hősies rendszabályokra,1" hanem meg- 
elégszik azzal, hogy hajóhadait és fegyvertárait, s az or- 
szágban s déli Európában levő hadiréveit erősitse , s a 
özerőmüvel di k Francziaország- és Szárdi- 

niába való kivitelének megtiltása legfeljebb az, a mit tőle 

ez idő szerint várhatni, s a mire nézve a kormány a par- 
lament előtti felelősséget magára veheti. 

A „Daily News olaszhoni tudósitója Susából máj. 
3-ról irja, hogy a franczia katonák lelkessége — a hava- 
si szorosokon át tett nehéz út sanyarai után – neveze- 
tes, és nem kevésbbé bámulandó ügyességök és mozgé- 
konyságuk. Egy más tudósitója Culozból május 5-ről 
irja: „Mindenfelé tapasztalni, a mit a franczia nép ismerői 
régen előre tudtak : most, hogy a háboru már megvan, a 
régi dicsvágy minden más érzést háttérbe szorit, s a ka- 
tonák oly lelkesülten szállanak sikra, mintha az egész 
világ számára mennének a szabadságot meghóditani, vagy 

Francziaország szent földjét az idegenek betörésétől kel- 

lene megóvni. 

-Palermóból jelentik, hogy ott a pénzgyüjtések 
Szárdinia számára jól vannak szervezve s nagy előhala- 
dásokat tesznek. A legkisebb falu az ország legtávolabb 
részéből is kénytelen átadni adalékát, A rendőrség éber- 
sége daczára mégis minden éjjel mennek hajók önkénte- 
sekkel Máltába vagy egyenes uton Genuába. 

Közép Olaszorszá gból kevés ujat jelentenek. 
A toscanai ideiglenes kormány folyvást szabadcsapatokat 
alakit s egyszersmind emissariusai által a Romagnában 
mozgalmal ügyekszik előidézni. Azon tudósitást, hogy 
Roma, Civita-Vecchia és Viterbóba jelentékeny flranczia 

erősitések mennek , valósul. 
A „Constitutionnel utánt a „Wauad." gr. Gyulay 

táborszernagy urnak következő kiáltványát kozli, melyet 
az — állitólag — a piacenzai lakosokhoz apr. 30-dikán 

intézelt : 
„Egy rögtönitélő törvényszék alakittatott; ez csupán egy 

büntetésnemet alkalmaz , a halálbüntetést. Bünül vagy vétsé- 
gül fognak tekintelni: 1) A felségárulás, vagy oly tények, me- 

lyek arra vagynak irányozva , hogy az ausztriai császárság és 

a herczegségek rendszere megváltoztassék, vagy a melyek 
ezen államokra külföldről veszélyt hozni torekszenek, vagy azt 

növelni segitenék. 2) A fegyverek és mindennemüű löszerek el- 
titkolása vagy elküldése. A közönség főképen arra gyelmez- 

tetik, hogy mindenki, a ki fegyver vagy löszer birtoká
ban van, 

legyen az akár tulajdona, akár házában, vagy oly helyiségben 
leléve, hol gyanithatni lehet, miként az illető oda járatos, az 
ily egyén minden tekintet nélkül a rangra vagy eddigi megró- 
hatlan magaviseletére , halállal fog büntettetni. 3) A részvét 
akár fegyveres, akár fegyveretlen gyülekezetekben. 4) A tör- 
vénytelen toborzás, a kémkedés, a Natonák csábitása, tartozza- 

nak ezek az ausztriai vagy más szövetséges sereghez, szóval 

minden, mi az osztrákokra kárt, az ellenre pedig hasznot hajt- 
hatna. 5) Fegyveres kézzeli ellentállás, továbbá őrök vagy ör- 

járók bárminemü me lámadása, ugyszintén osztrák vag
y más 

szövetséges katona ellen irányzott bármi csekély erőszaktétel. 

Nevezetesen figyelmeztetik mindenki, miszerint az örök és őr- 

járóknak nemcsak szabadságukban áll, hanem meg is paran- 

gy fegyvereiket használják azok ellen, kik az első 

nem dnének, 6) Forradalmi iratok elosztása, 
sa. 

csoltatik, ho, ) 

vagy felolvasá *a katonák ellen intézett olynemű bántal- 



mak, melyek az 5. czikkben nem foglaltatnak. 8) Azon forra- 
dalmi jelvények , melyek Ausztria, vagy szövetségesei irányá- 
ban ellenségesek. 9) Politikai demonstratiók ugy magán, min 
nyilt körökben. 10) A katonai hatóságok rendeletei irányában 
való engedetlenség. 11) Forradalmi szinezetű vagy természetü 

összesereglések vagy összejövetelek. 12) Valamely politikai 
gyülekezetbei belépés, bárminemü ürügy alatt. 13) Káveéházak, 

vendéglök és más közhelyiségeknek a kiszabott órákbani be 
nem záratása. 14) A ki saját házában idegeneknek lakást ad, a 
nélkül, hogy a hatóságnak azt feljelentené, 15) A ki osztrák 
czimereket vagy paizsokat szétromból, leüt vagy megsért. 

- A „Journal de Constant.t máj. 4-ről jelenti : a 

montenegróiaknak Klobuck erősség ellen megkisértett 
rohamuk könnyen vissza lőn verve; a magas porta a ha- 

tárhatóságokat oda utasitotta, hogy a montenegróiak moz- 
galmaira legyenek figyelemmel. 

Belgrád, máj. 7. A külföldi hirlapok nagyon el- 

terjesztették azon hirt, hogy a porta 150,000 főnyi se- 
reget akar Bolgárországban Szerbia közelében öszponto- 
sitani. A bir, a mint értesültem, való, a csapatőszpon 
tositás csakugyan meg is történt. Azonban e terv végre- 
hajtása a portára nézve a legnagyobb nehézségekkel jár. 
Ismeretlen financzialis állapota miatt rendes katonáinak 
is több hónap óta hátralékban van a zsoldfizetéssel s a re- 
difek örvendeni fognak , ha a táborban elég rizst fognak 
találni, hogy éhségüket lecsillapithassék. Beszélik, hogy 
a pénzhiány miatt a mennyi katona táborba gyül, annyi 
megint elszéled; mert nem levén szoros rend a csapatok 
közt, a katonai fegyelem is fölbomlik. Tán a török hadak 
e szomoru állapotának tulajdonitható, hogy a-szerbek e 
csapa öszpontositásokkal nem igen gondolnak, mert nem 
hihetik el, hogy a portának kedve lehetne egy oly bel- 
háboru megkezdése és élesztésére, melynek ránézve bal- 

kimenetele előreláthatc. Különben e közöny azon tudat- 
ban is találja okát, miszerint Szerbia minden pillanatban 
képes azonnali hadilábra állani. Az első ellenséges lé- 
pésre minden szerb fegyvert fogna s Európa csudálkozva 
latna a legrövidebb idő alatt 100,000 főnyi szerb sereget 
készen állani a védelemre. A szerb nemzet tehát annyira 
bizik saját erejében, hogy a török csapatok összevonatá- 
sában semmi veszedelmet nem lát; ez onhittség oka an- 
nak, hogy itt mindeddig semmi katonai mozgalmat nem 
lehet észrevenni. (M. S.) 

A „Timestt bécsi levelezője attól tart, hogy Török- 
országban nagy fölkelés fog kitörni, bárha a törökök 
120,000 embert szedtek össze, s Omer pasa visszasiet 
Ázsiából, hogy a főparancsnokságot áltvegye. A görö- 
gok kijelentették volna, mikép itt az ideje, hogy orszá- 
gukat megnagyobbitsák. Az ,Ind. belge" is mondja, mi- 
kép most Górögországban semmi egyébről nem beszél- 

nek , csak a töröl gi keresztény népek fölkeléséről, 
s hogy a Dunafejedelemségekben a kedélyek szintén ezen 

esetlegekkel vannak elfoglalva. 

— A porosz alsóházi bizottmánynak a miniszterium 
lékiratára tett vél yező előadásában nem fordul 

elő csak egy nyájas phrasis is, mely Ausztria részére 
szükségesetében tettleges segélynyujtást helyezne kilá- 

tásba. „Az osztrák császári állam dolga – ugymond — 
a maga olaszországi hatalomállását és a német szövetség- 
hez nem tartozó birtokait megvédeni : ezt kétségbe vonni 
annál kevésbé lehet, mivel Ausztria a német szövetségi 
terület meghatározásakor az 1818. apr. 6-ki jegyzőkönyv- 
be azon nyilatkozatot adta : hogy midőn a császár Lom 
bardiát nem kapcsolja a német szövetségi államokhoz, 
ezáltal „meg akarja mutatni a szövetségnek, mennyire 
kevéssé van neki szándokában ez utóbbinak védelmi vo- 

nalát az Alpeseken tul terjeszteni.6- 
A „N. Pr. Z." poseni levelezője ismételve visszatér 

azon izgatott hangulatra, mely e tartományban a lengyel 
népesség közt uralkodik. „A gr. Walewszki által Páris- 

ból poseni megbizottaihoz küldött utasitások, — igy 
szól a berlini lap levelezője — óva intenek a politikai 
szenvedélyek minden idő tlen kitőrésétől, mely által a 
Franczia- és Oroszország közt ügyesen előidézett jó 
egyetértés megzavartathatnék, melyre Lajos Napoleon- 
nak most nagy szüksége van, hogy az Ausztria elleni 
harczot győzelmesen végre vihesse." Gr. Walewski uta- 
sitásai lengyel barátjaihoz, ugymond erre a W. Z.*, te- 
hát e kevés szóba foglalhatók össze : a mi halad el nem 
marad. A „Mon.6e f. hó 10-ki száma szerint, mint tudva 
van, Bonaparte Lajos Napoleon Európában sehol sem 
kárhoztathatja azt, a mit most Olaszországban „védelmez. 

Oroszország magatartásáról figye- 
lemre méltó részletek jönnek nyilvánosságrá. A „K. 
z.-nak Bernből 8-ról vett tudósitása szerint a szö- 

vetségielnök a franczia s orosz követtől egyszerre vette 
a tudósitást egy Orosz- éss Francziaország kü- 
zött fenálló egyezmény felől, melynek lénye- 
ge abban áll, hogy Francziaország megigérte , miszerint 
a háborút nem fogja tulterjeszteni az általa nyilván ki- 
mondott czélnak me felelő határokon, Oroszország el- 
lenben kötelezte gy a né 
ső tényleges beleavatkozta esetében maga is legalább 

É 
magát, hogy a német szövetségnek el- 
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300,000 főnyi haderővel cselekvőleg lépend fel. Ezzel 
igen is összehangzik az , mit a „Hamb. Börs. H."t-nak Sz. 
Péterváráról mint bizonyost irnak: „Károlyi gr. 
küldetése, mindamellett is, hogy a követ itt a leg- 

nyájasb fogadtatásnak örvendhet, teljesen meghiusult- 
nak tekinthető. Oly dolgok jöttek volna szóba, mikre a 
rendkivüli követ éppen nem volt elkószülve, s a melyek 

valószinüleg Bécsben a legutolsó illusiókat is szét fogják 
oszlatni. Azóta erősitik, hogy a két hadsereg (tehát 
6 hadtest) indulókészszé tétetlnék. Az Ausztria 
iránti hangulat napról napra ellenségesebb.66 

Az „,0. D. P." a fennebbi berni tudósitásra követ- 
kezőleg nyilatkozik: Kétségenkivüli azon tény, hogy 0- 
roszország és Francziaország együtt járnak, és hogy ha 
még valódi szövetséget nem is kötöttek, azt a főpontok- 
ban, a czélra és eszközökre nézve kijelölték. Az előe- 
gyezkedések oda mennek ki, hogy Oroszország Ausztria 
harczát nyugodt n fogja nézni mindaddig, mig Ausztria 
egyedül küzd. Azon pillanatban azonban, midőn Német- 
ország Ausztria ügyét magáévá teszi, az északi óriás is 
fel fog kelni, hogy azon csapásokért, miket Franczia- 
országtól szenvedett, magát Ausztrián és Németorszá- 
gon boszulja meg. 

Mi ausztriaiak Oroszország azon ohajtásán, hogy 
bennünket a küzdelemben egyedül és elkülönitve lásson , 
soha sem kétkedhettünk; az eszköz azonban, melyet a 
sz pétervári kabinet ezen kárörvendő ohajtása valósitá- 
sára alkalmaz , kevésbbé érdekli Ausztriát, mint a többi 
Németországot. Hogy Oroszország merészkedik a porosz- 
nagyhatalmat és Németországot ekép fenyegetni: Ila vak- 
merősködtek azon küzdelemben , mely első stadiumában 

is már európai jellemmel bir, cselekvőleg fellépni, akkor 
ellenségtek vagyok, akkor Francziaországgal szövetkez- 
ve rátok fogok törni! — Hogy Oroszország ily hangot 
merészel, bizonysága annak , hogy a régi politika ismét 
fel akar támadni, mely évtizedeken át azon gőgös ürügy 
alatt, hogy Németország felett örködik, ezen Németor- 
szágot nyügben és rabságban tartotta. Ez megint amaz 

ó-orosz politika, mely a német szövetség számára oly al- 
katmányt akart dictálni, mely védelemre ugyan alkal- 
matos, de önállóságát megtámadja, s főképen szabad 
politikai cselekvőségét lehetetleniti. A szárazföld logna- 
gyobb nemzete, Europa közepének ura oly örökös szen- 
vedőlegességre lenne ez által elitélve, politikailag oly 
állásba lenne alásülyesztve, melyet oly kis államok is, 
mint Svájcz és Belgium, nem tartanának állásukkal össze- 
egyeztethetönek. 

Ezen orosz fenyegetés annál lázitóbb, mivel a napo- 
leoni dölytnek nyujtja kezet, mivel arra tör, hogy Német- 

országot összekötött kezekkel ékelje be Francziaország 
és Oroszország kőzé. 

Oroszországnak ezen politikája már magában, mel- 
lőzve az Austriára való vonatkozást, lázitó fenyegetés 
és következmény-sulyos lealacsonyitás Németországra 
nézve. Ezt nyugodtan elfogadni minden körülmények kö- 
zött annyit tenne, mint lemondani a nagy nemzet méltó- 

ságáról és a politikai hatalom jelentékenységéről. Minda- 
mellett Németország részéről fel lehetne tenni egy ily 
önmegfeledkezést, ha valamely idegen, Németországon 
kivüli állam feletti küzdelemről lenne szó. De Ausztria 
harcza forog kérdésben, a Németszövetség legnagyobb, 
fegyvererőre leghatalmasabb tagjának fenmaradása, vagy 

összeomlásáról van szó. Egy Napoleou akarja Németor- 
szág egyik első államát megrabolni, megalázni, tehetet- 
lenné tenni. Oroszország ezen Bonaparto-féle terv teljes 
sükerülését ohajtja, és hogy az attentát lehotő kényelme- 
sen hajtattassék végre, Oroszország Poroszországnak a 
negyhatalomnak, a szövetség által Európa legnagyobb 
hatalmává lett Németországnak azon fenyegető parancsot 
meri adni: „Ne moczczanj és ne pisszenj, mig élet-orga- 
nismusod megcsonkittatik !16 

— Mindjárt a Weden bevételérőli tudósitás megér- 
keztével, a császár annak főszerzői megjutalmazására 
gondolt; a mint ez két april 29-ről kelt cs. iratból kitü- 

nik, melyeknél fogva Jewdokimotff altábornagy a 
3-ad osztályu Sz.-György-renddel s örökös grófi méltó- 
sággal, s Barjatinsky herczeg, a kaukázi sereg fő- 
parancsnoka, az 1-ső osztályu Wladimir-renddel diszit- 
tetnek fol. 

— Az orosz sajtó a békeremények eltünése után nem- 
csak folyvást vádolja Ausztriát azzal, hogy ő a háboru oko- 
zója, sőt Ausztria császárának háboru-nyilatkozata al- 
kalmából azt vitatja, hogy az felhivás átalános európai 
háborura, hogy minden semleges hatalmat összeütkö- 
zésbe akar az rántani, midőn — mint franczia részről 
nyilvánittaték — a képzelt veszélyek kisértetét ébreszti 
fel. Egyébiránt reméli a hivatalos „Journ. de St. Pet.4, 
hogy a semleges hatalmak e háborut Olaszországra fog- 
ják szoritani, Az „Invalides elég érthetően átvillogtatja 
az 1815-ki kötések revisioját, föltévén hogy azok alkat- 
részei kétesekké váltak. (O. D. P.) 

Madi mozgalmak, – Bécs, máj. 13. A Az 

,„0.-D. P.46 irja: „A Sezia jobb és a Pó bal partja közötti 
sikságot a piemontiak ugy látszik, mint tarthatatlant fel- 
adták. Csak egyes csapatok czirkálnak még ezen terüle- 
ten, de Soreán innen nem mutatják magukat már többé. 

A piemonti osztályok ez oldalról a Dora-Baltea vonal 

mögé vonultak vissza. Délre a Pótól fedezik a megerősi- 
tett háromszöget Alessandriát, Valenzát és Casalet. Itt fő 
törekvésük a franczia csapatokkal együtt a Po-vonalt tar- 
tani. Ezen folyamon névszerint két gyönge pont van; 
Pontestuta Casalén felül és Frasinetto ezen erődoön alól, 
hol 3-kától 8-káig nehéz munkájok volt. A francziák ál- 
lásai fő haderejük után itélve, már la Spezzia piemonti 
tengeri kikötőnél kezdődik délnyugotra, mely Massával, 
Carrárával és Toscanával közlekedik; tovább Genuán , 
Novin át a Serivia völgy egy részét tartják megszállva, 
de csak Forronáig; itt Bourbaki tábornok vezényli a Ba- 
raguay dHilliers és Mac Mahon tábornok hadtestének 
előcsapatát. i 

Belga lapok turini jelentései szerint majdnem sza- 
kadatlanul foly az ágyudörgés; a hadseregek majdnem 
érintkezésig közel állanak egymáshoz, de mielőtt ko- 
moly ütközetbe bocsátkoznának, vizsgálódások és elő- 
örsi csatározások által igyekeznek egymás mozdulatait 
és erejét kipuhatolni. E tekintetben a franczia császár 
megérkezése, ki Alessandriában az ott öszpontositott 
csapatok felett a parancsnokságot átveszi, sem fog az 

első pillanatban a hadfolytatásban lényeges változást 
előidézni. 

A franczia császár e perczben már Alessandriában 
van, hol föhadiszállását fölállitani szándékozott. Onnan ő 
nemcsak a franczia csapatokkal vegyes piemonti sereget 
tartja keze alatt, hanem egyszersmind a hozzá közel eső 
jobb szárnyat is vezényelheti s annak esetleges tényle- 
ges hadmiveleteit igazgathatja. Adlatusa az eddigi bad- 
ügyminiszter Vaillant, kinek főhadiszállásmesterré kine- 
veztetését eléggé indokolja azon körülmény, hogy a most 
kezdődő hadjárati terv jórészt töle ered. Napoleon hg is, 
egyelőre legalább, a császár környezetében van. Victor 
Emmánuel pedig, ki május 13-án a császárnál látogatásban 
volt s azonnal ismét visszatért, a maga főhadiszállását San 
Salvatoréból áttette Occimianóba, s igy közelebb esett a 
Po mellett fekvő Casaléhoz, mely mint tudjuk a szövet- 
ségesek hadállásának egyik erőditett pontja. 

Egyébiránt a szövetségesek állása utolsó napokban 
lényegesen nem változott. A jobbszárnyon a franczia csa- 
patok zöme a Scrivia — völgyben áll egyenes összekölte- 
tésben Alessandria és Genuával, s mindennap jelentékeny 
erősitéseket nyer. Itt a fransziák helyreálliták a tortonai 
hidat, mely mint tudjuk, szétrontatott. Ezen ponttal szem- 
közt nagy fontossággal bir a Curone völgye, mely kis tá- 
volságra keletre a Scriviától a Póba szakad s mind a pia- 
cenza-páviai utakat, mind a Ponte Curone és Voghera 
közti Poátmeneteket fedezi, melyek hivatalos tudósitások 
szerint, az ausziriai csapatok birtokában vannak. Ugyan 
e szárnyon egy turini bulletin szerint, a bobbio-piacenzai 
uton előretolt piemonti előörsök Rivergaróig ké ytelenek 
voltak visszamenni. Bobbio látszik tehát a jobbszárnyon 
a szövetséges seregek végpontja lenni. 

A középről a fölebbi főhadiszálláson kivül semmi 
egyéb jelenteni való nincs. A balszárnyon pedig csak 
annyi, mikép ott attól tartottak, hogy az ausztriaiak Tu- 
rin ellen csapást fognak intézni, s ezért oda egy hadtes- 
tet állitottak; szintugy attól is tartottak, hogy az ausz- 
triaiak Ivreánál a csatornának, mely a Verczelli tarto- 
mány rizsföldjeit öntözi, megnyitandják töltéseit s igy az 
egész táj elöntetése által nekik a kölcsönt visszaadják. 
Ha ez megtörténik, miről egyébiránt sehol semmi tudósi- 
tást se olvasunk, ugy ez főleg a Sesiavonal megerősité- 
sére szolgálna, hol a „W. Z.s szerint az usztriai sereg 
jobbszárnyának főereje áll. 

A ,Nord:s szerint máj. 7-kén a szövetséges seregek 
hadállása, mely azóta természetesen mindennap módosul- 
hatott, a következő voli: A piemontiak mintegy 
70,000. nyi erővel védelmi állásokban Novi, Alessandria, 
Valenza, Frassinetto, Casale, Pontesturánál és a Dora 
vonalnál. A francziák egyedül álltak Bobbio és Arquatá- 
ban, a piemontiakkal egyesülve Novi, Alessandria, Va- 

lenzában és a Doránál, körülbelül 80,000 ember. - A 
hadtestek és parancsnokok következőleg vannak beoszt- 
va: A piemontiak: Bongiovanni de Castelborgo, tarta- 
lék-hadosztály, első dandár, savoyaiak és testőr-granáto- 
sok, főhadiszállás Valenzában; a király a főparancsnok 
és Morozzo de la Rocca tbk, a táborkar főnöke; Fanti 2- 
dik hadosztály, piemonti és toscanai dandár, Alessandriá- 
ban; Durando, 3-ik hadosztály, pignerai és aeguii dandár, 
a soriviai hadállásokban; Cialdini, 4-ik hadosztály, a ki- 
rálynő és a savonei dandár, Casale és Frasinettóban; Can- a 
bieri, 5-dik hadosztály, caselei és conii dandár, Frassi- 

s hadteste, Arduatától Noviig; Mac Mahon, Novitól Va- 
lenzáig; Canrobert, Alessandriában ; Niel Turintól a Dora- 

Baltea-vonalig. - Viktor Emanuel alatt két főtábornok 
(első rang) müködik, Lamarmora mint a jobb szárny és 
Sonnaz mint a balszárny parancsnoka, Az egész piemonti 
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lovasság külön hadoszlályt képez de Sambry tbk alatt, 
Pastore tbk a tüzérséget, Manabrea tbk a ménöktesteket 
vezényli, gr. della Rovere a hadsereg főintendánsa. 

Canrobert tbgy f. hó 6 án egy napiparancsot bocsá- 
tott ki, melyben elismeri, hogy a csapatok az Alpeseken 
át tett ut sietősségénél fogva még a legszükségesebbek- 
ben is hiányt szenvedtek s még folyvást szenvednek. 

A „Milit. Ztg." Majlandból egy s más apróságot kö- 
zöl. A lombardiai királyság nyugalma felől kielégitőleg 
nyilatkozik; üdvösnek mondja a roszérzelműekre nézve 
az altábornagy b. Ur b án mozgó hadosztályát, a ki „hipp 
hopp ott legyek a hol akarok' azonnal kézügyben van, 
hogyha valahol igazságot kell gyakororolni; igy történt 
a comoi helyhatósággal, a mely eltürte, hogy a Bara- 
vello kastélyon háromszinü lobogót függeszteltek ki; 
rögtön ott voltak azon „mindenütt és sehol' — ember ha- 
tárőrei, s a helyhatóság hadi sarcz fizetésére lőn kény- 
szeritve. A Lago Maggiorén a „Radeczky és Benedek 
gőzösökön Laveno és Sesto Calendéből kirándulások tör- 
téntek Arena, Lesa és Palanza felé s a járművek mind 
fel lőönek dulva vagy elfogva. A badjárat tökéletesen si- 
került, s a vidék ez irányban minden ellenséges nyugta- 
lanitás ellen biztositva. A b. Lederer Móricz altbgy alatti 
főbadi kormány, mely valamig a táborszermester 

gr. Gyulay főszállása Lomelloban áll, Páviában van fel- 
állitva, a működő sereghez közelebb vonatik, ugy a tá- 

bori posta is közvetlen a főhadiszállásra tétetik át, mivel 
onnan Páviába minden tudósitások futárok által vitetnek s 
csak Paviától kezdve használható a távirda. 

Ujabbak. – Turin, máj. 13. Egy hivatalos bul- 
letin jelenti, hogy a Bobbioból Piacenzába vezető uton 
előtolt piemonti előőrsöknek 12-én Rovergino mögé kel- 

lett vonulni. A franczia-szárd főhadiszállás San Salvatore- 
ból Occimianoba tétetett. A király látogatást tön Napo- 
leon császárnál Genuában, de 10 órakor ismét a főhadi- 
szállásra tért. Holnap szombaton fognának a hadmüveletek 
megkezdődni. 

Paris, máj 13. A belügyminister ma a bőrzén egy 
falragaszt tétetett fel, melyben megczáfoltatnak azon hi- 
rek, mintha a porosz kabinet érzülete Francziaország 

irányában ellenségessé változott volna. 
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Paris, máj. 14, A császár ma utazik el Genuából 
a táborba. Főhadiszállásaul Alessandria van megálla- 
pitva. Az első csata Marengonál fogna ajánltatni. - A 
tegnap ide táviratozott porosz kamarai tárgyalások nagy 

figyelmet gerjesztettek. A rente azok következtében ma 
leszállott. A mai esti lapok a közönséget megnyugtatni 
igyekeznek. Azonban a Rajnánál nagyobb csapat-öszpon- 
tositások fognak történni. (Ma délben Parisban még nem 
ismerték a kormányzó-herczeg erélyes szavait.) 

Paris, máj. 15. Egy ma érkezett bulletin jelenti, 
hogy a franczia csapatok Bobbiót (az Apenninek alján) 
megszállták. - Katharina orosz nhgnő ide érkezett. 

Paris, maj. 15. 25,000 főnyi hadsereg szállja meg 
Tescanát, félig piemontiak, félig francziák. A szárdi- 
niai csapatok első osztálya már meg is ér- 
kezett Pisába, hogy az ellenforradalmat meghiusitsa. 

Belgiumtól semlegességi nyilatkozatot s fegyver- 
kiviteli tilalmat fognának kivánni. Itt bizonyos tudomására 
jutottak annak, hogy Lüttichben nagyszerűü fegyver- 
megrendelések történtek, a melyek sem Francziaország 
sem az olasz ügy számára nincsenek szánva. (Tehát Né- 
met- vegy Angolország számára?) O. P. D. 

Brüssel, máj. 14. Az „Independ." párisi levelei 
szerint, az angol kabinetnek azon Cowley lord által 

Londonból visszatértekor megujitott követelését, misze- 
rint a franczia kormány az adriai tengert tökéletesen 

semlegesnek tekintse, Walewski gróf kereken meg- 

tagadta. 
Brüssel, máj. 13. Napoleonnak elindulása előtt 

hosszas beszélgetése volt az orosz követ Kisseleff 
gróffal, kit a becsületlegio nagykeresztjével diszitett fel. 

London, máj. 13. A hivatalos „Gazette't egy a 
háborura vonatkozó kir. kiállványt közöl, mely az angol 
alattvalóknak föltétlen semlegességet parancsol, az e 

rendelet ellen cselekvőket pedig felelősökké teszi. 

Bécs, máj. 14. A „W. Ztg" esti lapja jelenti: 
Szárdinia kereskedőhajóinak szabad, akadálytalan eltávo- 
zása az ausztriai kikötőkből, viszonos eljárás reményé- 

ben megengedtetett; de miután e várakozás nem telje- 
sült: egyelőre további intézkedésig a szárd hajóknak az 
ausztriai kikötőkhen ideiglenes lefoglalása rendeltetett el. 

Eppem most jelemt meg? 

Kolozsvártt Stein Jánosnál, Pesten Ráth Mór bizományában 

s általuk minden erdélyi s magyarhoni könyvárusnál 1 

kapható: 

(ERDÉLY MULTJÁBÓL.) 
TRTA 

HALMÁGYI SÁNDOR. 

Tartalom: 

s A szerencsecsillag. II. Szidónia. III. Szerelem és nagy 
ostora. V. Egy csók a sirban. VI. Saphira. VII. Bátho 

30 kr. régi, 2 ft. 60 
A mű a szerző tulajdona. 

Bolti ára 2 ft. 

s
 

SoBál 
TÖRTÉNETI REGÉNY. 

Bécs, máj. 14. Az „Östr. Ztg.44 jelenti, bogy a kor- 
mány a lombard-velenczei királyságra 75 millió forintnyi 
kényszer-kölcsönt ezüstben szabott, miből 45 millió Lom- 
bardiára, és 30 millió Velenczére van kiosztva. A befize- 
tésnek 12 részletben kell történnie. 

Frankfurt, máj. 14. A szövetséggyülés tegnapi 
rendkivüli ülésében a katonai választmány inditványára 

elhatároztatott, hogy a szövetségi várakba hadi helyőrsé- 
gek vettessenek. Hannovera azon inditványa, hogy a 
felső Rajnánál figyelő hadtest állittassék, elleneztetett. A 

szövetség elnöke gr. Rechberg Bécsbe hivatott, s ma 
reggel gyorsvonattal oda elutazott, a nélkül hogy a szö- 
vetség ülésén jelen lett volna. 

Berlin, máj. 14. A regens-hgczeg ma az ország- 
gyülést személyesen bezárta. Dicsérettel emelte ki be- 
szédében a nemzet áldozatkészségét, a honvédség szd- 
lemét. Poroszország el van határozva, az európai 
jogállapot alapjait, Európa súlyegyenét 

megóni; Poroszországnak joga és kötelessége Német- 
ország biztonsága s nemzeti érdekeinek védelmére helyt- 
állani. 

Legujabb. - A „Sieb. B.-hoz 18-kán érkezett táv- 
irati sürgöny szerint B u o l gróf saját kérelmére fölol- 
doztatván hivatala alul egy fölségi kézirat által; külügy- 

miniszterré gról R e chberg német szövetségi követ 
neveztetett ki. Ugyan e lapnak távirják 17-ről : „tegnap 

délután egy franczia hajócsapat jelent meg Velencze 
előtt..4 — Napoleon császár hadiszállását Alessandriába 
tette át. - A francziák Bobiot (a narmai határszélen a 
Trebbia vize mellett) ismét megszállták 15-iki tudósitás 
szerint. (Wír.) 

Bécsi börze. Máittas4 

Nemzeti kölcsőn 100 pítért 62.60. 
Metalligues 5 perc. 58.25 

rbéri papir, magyar. ,, 60.50. 
erdólyi, 56.75. 

Bankrészvén, 698. 
Augsburgi váltó 100 íft d.n o. 127. 60 

6.80. ulyu arany darabja 
Korona ,, , 1 20. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

ASZALAY JÓZSEF, 

SZELLEMI RÖPPENTYÜ 
történelmi s humoristikai szinezettel. Ára 3 ujft. 

KOoVvÁCS MÁRIA, 

RANMAMA STRBDLDBM. 
UJTESTAMENTOM 

kérdésekben és feleletekben 
a nép számára. 

LATIN-MAGYAR 

ISKOLAISZÓTÁR. 
nehány kolozsvári tanár. 

Szerkesztették 

Három rész. Összesen 534 sűrün nyomtatott lap. 
kr. ujpénz. 

ravágyás. IV. A balitélet 
ri Kristóf. VIII. A titok 

ka. IX. Pythia. XI. Ábránd és való. XII. Az ég és a föld között. 

XIII. Mi lesz már ebből!? XIV. A kolostor falai közt. 

c679) 
c 

Kolozsvártt Stein János s Maros-Vásárhelytt Wittich József 

könyvkereskedésében kapható : 

TOMPA MINÁLY 

PAPI DOLGOZATAI 
ELSŐ KÖTET. 

EGYHÁZI BESZÉDEK. 
Ára 1 ft. 65 kr. o. é. 

FEKETE MIKLÓS, 

ires alföldi b 
[ 

hajdan a lausannei egyetemnél keleti nyelvek és 
kátékétai vallástan tanára , franczia nyelven iírt, 
és több nyelveken számos kiadásokat ért dolgo- 

zata után 

a magyar nép számára 
átdolgozták 

Incze Dániel 
szentirást magyarázó tanár a nagy-enyedi ref. 

kollégyomban; 

Herepei Gergely, 
kolozsvári ref első pap, esperes; — és 

ékely János 
kézdi vásárhelyi ref. nagypap. 

I. SZAKASZ. 

A négy évángyélista irásal 

az apostolok cselekedeteiről irt könyv. 
Nagy 8-ad rét 341/, ív velin papiron. 

Ára füzve csak 2 ft 10 kr osztr. ért, vagy 2 ft. p. p. 

KIS TROMBITA 

VAGY 

MAGYAR DALOK 
kis gyermekek számára. 

A „Kis hegedüs párja. Irta Horkai bácsi. 

Ára füzve 28 kr. o. é. 

Finaly Memrik és Régeni Estván. 
62 iv. N.-8:rét. 

Sürü diszes nyomással ára 5 pfrt. 

E munka a legjobb, és legujabb philologiai 
kútfőkből nagy gonddal van egybeszerkesztve, 
és történelmi , hitregei és régiségtani magyará- 
zataival, a hiányzó ebbeli kézikönyveket is nagy 
mértékben pótolja. A szerkesztők, mint tapasz- 
talt szaktanitók mindent elkőveltek, hogy e 
munkával biztos és könnyen kezelhető vezért 

nyujtsanak a gymnasiumi ifjuságnak az őskori 

romai remekirók olvasására. 
Hogy a könyv megszerzése az iskolákra 

nézve könnyebb legyen, a kiadó az egyenesen 
nála megrendelt példányokat bérmentesen szál- 

rendelt tiz példány után egy tisztelet példány- 
nyal szolgál, Kötve egész angol-vászonban 
5 frt 40 kr. 1 

DÓZSA DÁNIEL 
e 
Tö 

e 
1. KÖTET. 

STEIN J. BIZOMÁNYA: 

Ára 1 ft. 25 kr. ujpénzben. 
(azaz: 23 váltó forint.) 

css9) . 
Oroszhegyi Józsa, 

orvostudor és szülész, fry 

értesiti ismerőit s mindazokat kik orvosi segé- 
Iyével élni kivánnak, hogy lakása f. évi május- 

tól fogva van 

Az EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza T4 9z.) 

Kolozsvártt, nagypiacz, 3 szám. 

lítja rendeltetésök helyére, és minden egyszerre 


